
Office des Timbres de Monaco 

BULL f TIN D �f:lBONNf Mt NT 
Les timbres de la Principauté de Monaco 

fn vous a bon na nt. vous devenez client privilégié et prioritaire ! 

1 RfNSflGNfMfNTS 

Nom ............................................................................... . 

name/cognome/name 

Prénom .......................................................................... . 

first name/nome/vorname 

Adresse ......................................................................... . 

address/indirizzo/adresse 

Ville ................................................................................ . 

town/città/stadt 

CP .................................................................................. . 

area code/codice postale/postleitzahl 

Pays .............................................................................. . 

country/paese/land 

Tél. ................................................................................ . 

Email. ............................................................................ . 

S'abonner à la newsletter: 

Subscribe to newsletter: 

DOUi 

Yes 

□ NON

No

Date de naissance ......................................................... . 

date of birth/data di nascita/geburtstag 

Vous êtes: 
you are/siete/sie sind 

Négociant D Collectionneur D Association philatélique 
stamp dealer private collector philatelic association 
negoziante collezionista associazione filatelica 
briefmarkenhandler sammler philatelischer verein 

Vous souhaitez recevoir les timbres 
à compter de l'émission 

You wish to receive stamps from the year on/ 
Vorreste ricevere i francobolli dall'emissione/ 
Sie mochten briefmarken von der ausgabe erhallen 

12101 1 1 

23, avenue Albert Il - 98050 Monaco Cedex 

Tél. +377 98 98 41 41 /Fax: +377 98 98 41 42 

Email : oetp@gouv.mc 

�@GvtMonaco 

1 MODE Df P+:llfMfNT 
terms of payment 
mezzi di pagamento 
Zahlungsart 

D Par carte de crédit
credit card 
carta di credito 
Kred itkarte 

D Par chèque à l'ordre de l'OETP

cheque payable to OETP 
assegno intestato a OETP 
Scheck an OETP 

D Par prélèvement bancaire France et Monaco uniquement

By direct debit France and Monaco only 
Per addebito bancario - Francia e Monaco solamente 
Durch Bankeinzug - nur Frankreich und Monaco 

D Par virement bancaire
bank transfer 
bancogiro 
Bank Überweisung 

- adressé à BNP PARI BAS - Agence de Monte-Carlo sur le 
compte de l'Office des Timbres de Monaco.

To BNP PARIBAS - Monte-Carlo Agency on the «OETP» account 
A BNP PARI BAS - Agenzia di Monte-Carlo sui conta «OETP» 
An BNP PARI BAS - Monte-Carlo Agentur über das Konto «OETP» 

DOMICILIATION BNP PARIBAS MONTE-CARLO (09170) 
RIB 30004 09170 00040602510 76 

IBAN MC58 3000 4091 7000 0406 0251 076 
BIC BNP AMCM1 

D Vous souhaitez recevoir les futures commandes avec
affranchissement philatélique «frais en sus» 

ln order to receive orders with philatelic franking charged in addition 
Per ricevere gli ordini con affrancatura filatelica, spese fattura in più 
Sie mochten die Bestellungen mit philatelistischer Frankierung erhalten, 
Portogebühren auf der kosten 

A Office d�s Timbres
T PRINCIPAUTE DE MONACO 

www.oetp-monaco.com 

https://www.oetp-monaco.com/
https://www.facebook.com/OfficeDesEmissionsdeTimbresPostedeMonaco
https://www.instagram.com/officedestimbres/
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